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(‘ExSoon 1, AplOpuog Anpuatwv: 373)
A/A AyyAikog 6pog EAANVIKOG 6pog AyyAIkog oplopog EAANVIKOG opiopOg Mnyn Oéon
academic discourse akadnpaikog Adyog ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
2. academic level of OKOBNPAIKO ETTiTrES0 ISO/TR 20694:2018 3.1.9
language YAwooag
3. academic register aKadnNUaiko eTritTredo ISO/TR 20694:2018 Nivakag 1
Xpfong
4. accent (1510)TPOPOPA, agdv ISO/TR 20694:2018 4.1
5. accepted standard ATTOSEKTO TTPOTUTTO ISO/TR 20694:2018 3.6

! ZXETIKA PE TO OKETITIKO Kal TNV atrégacn NG TE21 yia 10 1000Uvauo Tou 6pou (language) register ota eAAnvikd, BA. Opoypauua ap. 176 (ZemTEURPIOG-

OkTwpRplog 2022): https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or176.pdf



https://www.eleto.gr/download/Orogramma/Or176.pdf

A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
6. active teaching evepyNTIKN S15aoKaAia ISO/TR 20694:2018 4.1
7. addressee BEKTNG ISO/TR 20694:2018 6.4
8. addresser TONTTOg ISO/TR 20694:2018 6.4
9. addressing people TPOCPWVNON TTPOCWTTWY ISO/TR 20694:2018 541
10. adverb emippnua ISO/TR 20694:2018 53.8
1. affix TPOTPUHA ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
12. affixoid TTPOCPUUATOEIBEG ISO/TR 20694:2018 5.3.2
13. agent AOYIKO UTTOKEIMEVO ISO/TR 20694:2018 534
14. air quotes vogpPd EI0AYWYIKA ISO/TR 20694:2018 51.7
15. antepenultimate stress TOVIOHOG OTNV ISO/TR 20694:2018 5.2
mpoTTapaAnyouca
16. archaic register OPXOIOTTPETTEG ETTITTESO ISO/TR 20694:2018 5.1.1
Xenong
17. archaic use apxdifouca xpron ISO/TR 20694:2018 54.2
18. assignation of gender amédoaon yévoug ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
19. auxiliary verb BonénTiké pApA ISO/TR 20694:2018 53.5
20. bench-level register emimedo XpAong Twv register of terms used in €TTiTEdO XPrONG OPWV TToU ISO/TR 20694:2018 3.19
EMTTEIPOTEXVWIV, HOOTOPIKO applications-oriented as XPNoipoTToiouvTal O€
etmiedo XpRong opposed to theoretical or emTiTeda YAWooOg TTou
academic levels of language | agopouv Tedia epapuoywv
Kal dilagopoTrolodvTal aTd
Ta BEWPNTIKA i akadNUaAiK&
emiTTeda yYAwooag
21. bench-level terminology | paoTopiki opoAoyia ISO/TR 20694:2018 3.18
22. bilingual society SiyAwoaon koivéTnTta ISO/TR 20694:2018 5.1.6.2
23. borrowed phrase Sdveia @pdon ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
24. borrowed technical term | 8dveiog TeXVIKOG 6pOG ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
25. borrowed word Sdveia A&gn ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
26. borrowing daveio ISO/TR 20694:2018 5.1.6.2
27. bottom of a vertical Bdon gvég KaTakOPUPoOU ISO/TR 20694:2018 3.9

continuum of language ouvexXoUg emITMESWV XpAoNg
registers
28. break in the continuum PAYMA OTO OUVEXEG TWV ISO/TR 20694:2018 4.6
of language registers EMITESWV XpARoNg
29. business circles ETTIXEIPNMUOATIKOI KUKAOI ISO/TR 20694:2018 5.4.1
30. casual level of Xq)\qp() emiTedo ISO/TR 20694:2018 54.3
politeness guyEveiag
31. casual register XoAap6 eTiTredo XpHRong ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1
32. casual situation XOAapPR (ETTIKOIVWVIOKA) ISO/TR 20694:2018 3.7
mepioTaon
33. change of stress METATOTTION TOU TOVOU ISO/TR 20694:2018 52
placement
34. change to orthography opBoypa@iki aAlayn ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
35. clear and simple a1rAR KOl KATAVONTH ISO/TR 20694:2018 Eioaywyn
communication ETIKOIVWVia
36. clear and plain language | aTAf Kol KatavonTy ISO/TR 20694:2018 4.6
YAwooa
37. code (of practice) for KWBIKOG TTPOKTIKAG yIa ISO/TR 20694:2018 Eioaywyn
language registers emimeda xpRong
38. code switching evaAlayr KwSikwv changing backwards and evaAlAayn duo A ISO/TR 20694:2018 3.2
forwards between two or TTEPICOOTEPWYV YAWOOWV )
more languages or language | YAWOOIKWYV TTOIKIAIWV KOATA
varieties in conversation TNV ETMIKOIVWVIa
39. colloquial register KOONePIVO eTTiTredO XPHong ISO/TR 20694:2018 6.2




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
40. common register KOIVO £TTiTred0 XpAong language register used in emimedo xprang Tou ISO/TR 20694:2018 3.4
addressing or referring to XpnolgoTroloUpe oTav
non-royal persons aTTEUBUVONOOTE 1
avagepouaoTe o€ BAcIAIKG
MEAN

41. community of practice KOIVOTNTA TTPOKTIKAG ISO/TR 20694:2018 512

42. company document ETAIPIKO £YYPAPO ISO/TR 20694:2018 6.2

43. complex sentence oUvOETn TPOTACH ISO/TR 20694:2018 5.3.8

44. computational utToAOYIOTIKN SlaxEipion ISO/TR 20694:2018 Eioaywyn
management

45. computational method uTTOAOYIOTIKA HEBOBOG ISO/TR 20694:2018 4.5

46. computer-mediated éAeyxog péow utroAoyioTh ISO/TR 20694:2018 4.6
control

47. conformity OUHPMOPPWON ISO/TR 20694:2018 41

48. conjugation kAion (pRuaTog) ISO/TR 20694:2018 5.3.2

49. conjunction oUvdeopOg ISO/TR 20694:2018 53.7

50. conservative ouUVTNPENTIKO YPOAUUATIKO ISO/TR 20694:2018 5.3.1
grammatical feature XOPAKTNPIOTIKO

51. conservative linguistic ouvTNPENTIKO YAWOOIKO ISO/TR 20694:2018 6.1
feature XAPOKTNPIOTIKO

52. consistency of language | ouvémeia oTo £miTTEd0 ISO/TR 20694:2018 6.5
register xpAong

53. consonant cluster CUMTTAEYHO CULQWVWY ISO/TR 20694:2018 52

54. consultative register OUMPBOUAEUTIKO £TTiTrESO ISO/TR 20694:2018 Nivakag 1

Xpfong
55. contact language YAQOOO ETAQPAG ISO/TR 20694:2018 6.1
56. continuum (pl. continua) | cuveyxég ISO/TR 20694:2018 4.6




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon

57. continuum of language OUVEXEG TWV ETTITTES WV ISO/TR 20694:2018 7
registers xenong

58. controlled language eheyxopevn YAwooao ISO/TR 20694:2018 4.4

59. convention oupBaocn ISO/TR 20694:2018 3.7

60. creation of technical SnuIoupyia TEXVIKWV Opwv ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
terms

61. cultural context TONITIGHIKO TTACiGIO ISO/TR 20694:2018 4.10

62. customer meAGTNG, TEAGTIOOO ISO/TR 20694:2018 6.5

63. customer/server oxéon meAGTN—Trapoxou ISO/TR 20694:2018 54.1
relationship

64. Data Category AtroBsThpIo Katnyopiwv ISO/TR 20694:2018 4.8
Repository, DatCatinfo Aedopévwy, DatCatinfo

65. declension kAion (ovéparog A ISO/TR 20694:2018 53.2

aAVTWVUHiag)

66. degree of formality BaBu6G emIONPOTTAG ISO/TR 20694:2018 33

67. deprived background eAiITTéG UTTOBABPO ISO/TR 20694:2018 4.1

68. derivational affix TAPAYWYIKS TTPOCoPUHA ISO/TR 20694:2018 5.3.2

69. descriptive dictionary TEPIYPAPIKO AIKO ISO/TR 20694:2018 4.4

70. descriptive environment | weplypa@iké TepIBGAAOV ISO/TR 20694:2018 1

71. descriptive language TEPIYPAPIKO ETTITTESO ISO/TR 20694:2018 4.4
register XpARong

72. descriptor TEPIYPAPENG ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn

73. dialect SidAekTOg ISO/TR 20694:2018 4.1

74. dialect register SI0AEKTIKO €TTITTES0 XPAONG ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1

75. diglossia KOIVWVIKT SiyAwooia ISO/TR 20694:2018 4.6

76. diglossic register emiTedo XpRONG KOIVWVIKAG ISO/TR 20694:2018 5.4.1




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
diyAwooiag
7. diglossic situation (eTiKoIVWVIAKN) TrepioTaon ISO/TR 20694:2018 7
KOIVWVIKNAG SiyAwoaoiag
78. diglossic variety TrOIKIAIO KOIVWVIKAG ISO/TR 20694:2018 7
diyAwooiag
79. diplomatic circles SITTAWpATIKOI KUKAOI ISO/TR 20694:2018 5.4.1
80. discoursal-semantic KEIMEVIKO-OTHAGIOAOYIKO ISO/TR 20694:2018 Eioaywyn
pattern MoTifo
81. domain OepaTiké wedio, Topéag ISO/TR 20694:2018 6.5
82. domain loss atrwAgla OgpaTikoU Tediou ISO/TR 20694:2018 516.3
83. domain of law VOHIKOG TOpEaG ISO/TR 20694:2018 3.12
84. domain-specific register | emiredo xpAong €idio wg ISO/TR 20694:2018 4.7
TPOG To BepaTikO edio
85. domain-specific TEXVIKOG OpOg €id10G WG ISO/TR 20694:2018 5.1.2
technical term TPOG TO BepaTikO edio
86. dominant language Kupiapxn YAwooao ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
a7. East Asian language avaTtoAIkoaolaTikf YAWooa ISO/TR 20694:2018 6.4
88. educated speaker HOP@WHEVOG OPIANTAG, ISO/TR 20694:2018 52
HOP@WHMEVN OMIARTPIA
89. elegant speech KOUWAG AOYOg (1aTTWVIKA) ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
(Japanese)
90. email register emiTedo XpARong ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1
NAEKTPOVIKOU Taxudpopgiou
91. engineering register emiTed0 XpAoNG TV ISO/TR 20694:2018 4.7
HNXAVIKWV
92. environment mepIBAAAov ISO/TR 20694:2018 4.1
93. event of language use ouuBdv YAWoOIKAG XpRoNg ISO/TR 20694:2018 3.3




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
94. external criterion for £EWTEPIKO KPITHPIO ISO/TR 20694:2018 3.1
linguistic variation YAWOOIKAG TTOIKIAOTNTOG
95. extremely informal dKPWG aVETTioNHO eTTiTTES0 ISO/TR 20694:2018 3.10
register xenong
96. facetious register £EUTTVOKIOTIKO ETTITTESO language register related to | emimedo xpriong Tou ISO/TR 20694:2018 3.1
xpAong an expression that is XOPOKTNPICEl pia £Kppacn
intended to be clever and TT0U €ival 0rBev £EuTTVN Kal
funny but that is really silly aoTeia, aAAd TTou evTéAEl
and annoying gival avénTtn Kal evoxAnTIKA
97. familiar register oikeio emiTredo XpRong ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
98. familiar situation OIKEIO (ETTIKOIVWVIOKI) ISO/TR 20694:2018 3.7
mepioTaon
99. film script ogvdplo Taiviag ISO/TR 20694:2018 6.2
100. | first name HIKPO 6vopa ISO/TR 20694:2018 5.4.2
101. | folk etymology TTapeTUPOAOYia ISO/TR 20694:2018 5.1.3
102. | formal form of address gmionpog TUTrog ISO/TR 20694:2018 54.2
MPOCPWVNONG
103. | formal grammatical ETTIOCNUO YPOAUHATIKO ISO/TR 20694:2018 6.3
feature XOPOAKTNPIOTIKO
104. | formal lexical item emionpo A&giké oToiyeio ISO/TR 20694:2018 6.3
105. | formal marker TUTTIKOG BEiKTNG ISO/TR 20694:2018 4.1
106. formal register emionuo emiedo xpAong, language register that emmiTedo Xprong mmou ISO/TR 20694:2018 3.6
TUTTIKG £TTiTTES0 XPAONG conforms to accepted OUVAdEI PE TA KOIVWIG
standards and conventions ATTOOEKTA TTPOTUTTA KAl
and is used in serious and oupBAaoEIg Kai
official situations XPnolhoTToIEiTal 08 GOPRAPES
Kl ETTIONUEG TTEPIOTATEIG
107. | formal speech emionpog Adyog ISO/TR 20694:2018 6.2




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
108. formal stem emionuo Bépa ISO/TR 20694:2018 6.3
109. | formal to informal OUVEXEG OTTO TO ETTiIONHO ISO/TR 20694:2018 4.6
continuum oTO avemionuo
110. | formality axis agovag emonuoTNTAg ISO/TR 20694:2018 6.1
111. | formality scale KAiJOKO €TTIONUOTATAG ISO/TR 20694:2018 534
112. | formality/informality axis | dgovag ISO/TR 20694:2018 5.4.1
E€MONUOTNTOG/AVETTIONUOTNT
ag
113. | formal-polite register £TIONUO-EUYEVIKO ETTITIESO ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
(Korean) XPRong (KopeaTika)
114. | fossilized expression ammoMBwuévn ék@paocn ISO/TR 20694:2018 513
115. frequency of use ouxvoTnNTa XPAONG ISO/TR 20694:2018 51.1
116. | frozen or static register | Tayiwpévo emiTedo ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1
XPNOoNG, OTATIKO £TTITTESO
xefiong
117. full name OVOMHOATETTWVUHO ISO/TR 20694:2018 5.4.2
118. | general consensus YEVIKA ouvaiveon ISO/TR 20694:2018 4.6
119. general text YEVIKO Keijevo ISO/TR 20694:2018 3.14
120. | genre YPOAUHOTEIOKO £i50G ISO/TR 20694:2018 4.5
121. geographic designation YEWYPAPIKOG ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
XOPAKTNPIOHOG
122. | geographic language YEWYPOQIKH YAWGTIKA ISO/TR 20694:2018 1
variant mapaAlayn
123. | geographical YEWYPOQIKF KOTAVOMH ISO/TR 20694:2018 45
distribution
124. | gesture XEIpovopia ISO/TR 20694:2018 517
125. | grammar feature YPOMHOTIKO XAPAKTNPIOTIKO ISO/TR 20694:2018 516.3




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
126. | grammatical feature YPOMHATIKG XAPAKTNPIOTIKO ISO/TR 20694:2018 5.3.1
127. grammatical form YPOUHATIKOG TOTTOG ISO/TR 20694:2018 3.2.1
128. | grammatical marker YPOMHOTIKOG SeiKTNG ISO/TR 20694:2018 5.3.1
129. | grammatical norm YPOMHATIKA VOpUa ISO/TR 20694:2018 6.1
130. | hierarchy of registers IEpapyia EMITESWY XPAONS ISO/TR 20694:2018 6.4
131. high register UYNAS eTriTredo Xprong formal register conceived of | emionuo emiredo xpnong ISO/TR 20694:2018 3.8

as being at the top of a TT0U Bewpeital 611 BpiokeTal

vertical continuum of OTNV KOpU®n VoG

language registers KOATOKOPUPOU Gova

EMTEOWV XPHonNsg
132. | ‘high’ language «upnAR» yAwooa ISO/TR 20694:2018 7
133. | ‘high’ variety «uynAf» TroikIAia ISO/TR 20694:2018 7
134. | high to low continuum GUVEXEG OTTO TO UYNAS GTO ISO/TR 20694:2018 4.6
XaunAo
135. | highly stratified KOIVOTNTA HE EVTOVN ISO/TR 20694:2018 4.3
community KOIVWVIKNA 3100 TPWHATWON

136. | high-status language YAWooa ugnAou KGpoug ISO/TR 20694:2018 5.1.6.2
137. | historical document IGTOPIKO KEIPNEVO ISO/TR 20694:2018 4.10
138. | homogeneous subset OMOIOYEVEG UTTOGUVOAO ISO/TR 20694:2018 3.1
139. honorific TIUNTIKA TTPOC@WVNON word, title, or grammatical AEEN, TITAOG A YPAUMATIKOG ISO/TR 20694:2018 3.2.1

form that signals respect or TUTTOG TTOU eixvel oeRAcuo

high social status 1 UYnAn KoIvwvikn Béon
140. | honorific form of TIUNTIKOG TOTTOG ISO/TR 20694:2018 5.4.1

address TPOOCPWVNONG

141. | honorific prefix TIMNTIKG TTPGONpa ISO/TR 20694:2018 54.3
142. | honorific register TIMNTIKOG €TTITTES0 XPAONG ISO/TR 20694:2018 54.3
143. | honorific/humble level of | TIuNTIKO/TATIEIVE £TTiITTESO ISO/TR 20694:2018 543




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
politeness €UyEvElOg
144. | horizontal most formal 0pIJOVTIO CUVEXEG OTTO TO ISO/TR 20694:2018 4.6
to least formal IO EMICNHMO GTO IO
continuum avetrionuo
145. host language yAWooa utrodoxng ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
146. | humble form of address | TameIvog TUTTOG ISO/TR 20694:2018 5.4.1
TPOCPWVNONG
147. | humorous register XIOULOPIOTIKO ETTITIES0 ISO/TR 20694:2018 5.1.1
xefiong
148. | impersonal pronoun ATTPOCWITN AVTWVUMIa ISO/TR 20694:2018 5.3.3
149. | inconsistency of OCUVETTEIO OTO ETTITTESO ISO/TR 20694:2018 6.5
language register XpPARong
150. | indicator of formality SeikTNG EMONPOTNTAG ISO/TR 20694:2018 542
151. | individual dTopo ISO/TR 20694:2018 3.3
152. | individual language EexwploTh YAwooa ISO/TR 20694:2018 3.1
153. | inflectional form KAITOG TUTTOG ISO/TR 20694:2018 5.3.5
154. | inflectional suffix KAITIKO £TTiONpA ISO/TR 20694:2018 53.2
1585. | informal affix aveTrionuo TpoéoPUUA ISO/TR 20694:2018 6.3
156. | informal grammatical QVETTIONHO YPAMMATIKO ISO/TR 20694:2018 6.3
feature XOPOKTNPIOTIKO
157. | informal lexical item avetrionuo Ae€Ik6 oToIXEIO ISO/TR 20694:2018 6.3
158. informal register aveTTionpo £TiTed0 XpHRoNS, language register that does emmiTedo Xprong mou dev ISO/TR 20694:2018 3.7
P - not pay special attention to divel 181aiTEPN TTPOCOXN OTA
Hn TUTTKS emmiTTeSo XpAong standards and conventions TTPOTUTTA KAl TIG CUNPBACEIG
and is used in casual and KQl XPNOIYOTIOIEITAI O
familiar situations XOAAPEG KOl OIKEIEG
TTEPIOTATEIG
159. | informal situation avetrionun (ETKOIVWVIAKD) ISO/TR 20694:2018 7

10




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
mepioTOON
160. in-house register £VBOETAIPIKO ETMITTESO language register that is emmiTedo Xprong Tmou ISO/TR 20694:2018 3.18
xpAong company-specific and not XPNOIMOTTOIEITAI EVTOG HIag
readily recognized outside opIoPévNg ETAIPEIAG Kal deV
this environment eival eUKoAa kaTavonTo
EKTOG QUTHG
Note 1 to entry: In-house ZHMEIQXH1:H
terminology is not evéoamlplm opoAoyia §£v
necessarily equivalent to Ic0BUVapET avayKaoTIKG pe
bench-level terminology, opoAoyia Twv .
inasmuch as the former can | EHTTEIPOTEXVAY, 5eBOHEVOU
thrive at very high levels of | OT' N TTPWTN PTTOopel va
research and development. | OUVOVTATal G€ TTOAU uynAG
In-house terminology is ETITTEdQ EPEVVAG KaI
frequently the source of new | GQVETITUENG. 2 TIOMEG .
technical terminology that TEQITITWOEIG, N €V§0€TGJPIKH
eventually gains widespread | ©POAOvia atoTeAei Tmyn
acceptance on a broader vEag TEXVIKAG OpoAoyiag n
scale. OTTOix EVOEXETAI VO ATTOKTA
eupuTEPN aTTOdOXN O€
MeyaAUTEPN KAipaKa.
161. | in-house terminology gvBoeTaIpIKf opoloyia ISO/TR 20694:2018 3.18
162. | innovative grammatical | VEWTEPIOTIKO YPOUMATIKO ISO/TR 20694:2018 5.3.1
feature XOPOKTNPICTIKO
163. | innovative linguistic VEWTEPIOTIKO YAWOOTIKO ISO/TR 20694:2018 6.1
feature XOPOKTNPIOTIKO
164. | instant messaging oTIydIgia pnvupaTodooia, ISO/TR 20694:2018 514
dupeon avraAAayn
HNVUPATWV
165. | intended audience OKOTTOUMEVO KOIVO ISO/TR 20694:2018 6.2
166. | internal linguistic E0WTEPIKO YAWOOIKO ISO/TR 20694:2018 4.5

characteristic

XOPOKTNPIOTIKO

11




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
167. | international youth slang | 51eBVAg apyko6 Twv VEwv ISO/TR 20694:2018 51.6.2
168. | intimate register E§QIPETIKG OIKEiO £TTITTESO ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1

xenong
169. | ironic register EIPWVIKO €TTiTTESO XPriong ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1
170. | irony sipwveia ISO/TR 20694:2018 517
171. language category YAWOOIKA KaTtnyopio ISO/TR 20694:2018 4.8
172. | language community YAWOOIKA KOIVOTNTA ISO/TR 20694:2018 4.1
173. | language level YAWOOIK6 eTmiTredo ISO/TR 20694:2018 1,7
174. language register, emiedo XpRong, emimedo language variety used for a YAwOGOIKN TToIKIAiQ TTOU ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn,
particular purpose or in an ETTIAEYETAI VIO OUYKEKPIPEVO 3.3

register

Ugpoug

event of language use,
depending on the type of
situation, especially its
degree of formality

Note 1 to entry: An individual
usually has more than one
language register in their
verbal repertoire and can
vary their use of register
according to their perception
of what is appropriate for
different purposes or
domains.

OKOTTO | 0€ éva GUNBav
YAWOOIKAG Xpriong, avaioya
ME TO €idOG TNG TTEPioTACNG,
Kal €101KA avaAoya Pe Tov
BaBuo emonuATNTAG TNG
>HMEITQZH 1: ZuvAbwg,
éva atopo dloBETel
TEPIOOOTEPA ATTO Eva
ETTITTEdA XPriONG OTO AEKTIKO
PETTEPTOPIO TOU, ETTIAEYOVTAG
K@Be Qopd ekeivo TTOU
avTIAapBaveral 0TI appolel
OTOV €KAOTOTE OKOTTO N
OeuaTiké Topéa.

2HMEIQZH 2: Z1a eAAnVIKA,
o1 6poI «ETTITTEdO XPonNg»,
«ETTITTEDO UPOUGH, ETTITTEDO
AOyoU», «UQOAOYIKO
emiTeEdO», «YAWOOIKO
eMTEdOY, «XPNOTIKO
ETTITTEOOY, «KATAOTACIOKO
10iwpay, «AEITOUPYIKA
TTOIKIANiOY, «€UPOG XProng»

12




A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
BewpolvTal GUVWVULOL.
175. |anguage resource Y)\wo'o'"(ég népog ISO/TR 20694:2018 EIOGYUJVI"]
176. language use YAwoOIKA XprRon ISO/TR 20694:2018 1
177. | language variant YAwooikA rapaAAayn ISO/TR 20694:2018 Eioaywyn,
1
178. language variety YAWGGIKK TroIKIAia largest subset of an TO eUpUTEPO UTTOoUVOAO piag | ISO/TR 20694:2018 3.1
individual language that is EeXWPIOTAG YAWOTAg TToU
homogeneous both with gival opoIoyevEG TOOO WG
regard to a certain criterion TTPOG €va OPIOPEVO
for linguistic variation and €CWTEPIKO KPITAPIO
with regard to a certain YAWOOIKAG TTOIKIAOTATAG 600
structural criterion for KOl WG TTPOG €va OPIOUEVO
linguistic variation OopIKS KPITHAPIO YAWOOIKAG
TTOIKINOTRTAG
179. | Latin borrowing AaTiviké 8dvelo, SAvEIO ATrd ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
T AQTIVIKA
180. | learned environment mepIBaAAov upnAol ISO/TR 20694:2018 4.1
HOPPWTIKOU ETITTESOU
181. lecture S1aAegn ISO/TR 20694:2018 5.3.8
182. | legal document VOMIKO KEipEVO ISO/TR 20694:2018 6.5
183. legal register VOUIKO ETTTTES0 XPRONG language register used in emmiTedo Xprong mmou ISO/TR 20694:2018 3.12
the domain of law XPNOIUOTTOIEITAI OTOV VOUIKO
TOoMéQ
184. | level of politeness £TITTES0 EUYEVEIDQG ISO/TR 20694:2018 54.3
185. lexical item )\£§||(6 o"ro|xg|'o ISO/TR 20694:2018 5.1.7
186. | lexical marker Ae€IkOg BeikTNG ISO/TR 20694:2018 5.1.1
187. | lexical norm Ae€IKA vopua ISO/TR 20694:2018 6.1
188. | lexico-grammatical AeIkoypappaTiKG poTifo ISO/TR 20694:2018 Elcaywyn
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
pattern
189. lexicographic Ae§ikoypa@IKn TTEPIYPAPN ISO/TR 20694:2018 4.4
description
190. | lexicography Ae€ikoypagia ISO/TR 20694:2018 1
191. | linguist yAwoooAdyog ISO/TR 20694:2018 45
192. | linguistic characteristic | yYAwoGIK6 XapaKTNPIOTIKO ISO/TR 20694:2018 45
193. | linguistic marker YAWOOIKOG BeikTNG ISO/TR 20694:2018 5.4.1
194. | linguistic marker of YAWOOIKOG BeikTNG ISO/TR 20694:2018 6.1
language register emImédou xpnong
195. | linguistic pattern YAwooIK6 poTifo ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
196. | linguistic purism YAwooikA kaBapoloyia ISO/TR 20694:2018 6.1
197. | linguistic theorist BswpPNTIKOS TS YAWGTag ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
198. | linking phrase GUVBETIKI Qpdon ISO/TR 20694:2018 5.3.7
199. | literary borrowing Aéylo ddveio ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
200. literary register AOYOTEXVIKO ETTITTESO language register commonly | emrimedo xpriong Tou ISO/TR 20694:2018 3.13
XpAong used in literary works XPNOIUOTTOIEITAI KUPIWG O€
AoyoTexvikd £pya
201. | literary theorist 0swpnTIKOG TNG AoyoTexViag ISO/TR 20694:2018 4.5
202. | literary work AoyoTeXVIKO Epyo ISO/TR 20694:2018 3.13
203. low register XAUNA6 emitredo xpRong informal register conceived averrionuo emiedo xpnong ISO/TR 20694:2018 3.9
of as being at the bottom of | TTou Bewpeital 611 BpiokeTal
a vertical continuum of oTn Bdon evog KATakOpUPoU
language registers dgova emmédwv xpnong
204. ‘low’ |anguage «Xqurl)\r']» Y)\(i)O‘O'G ISO/TR 20694:2018 7
205. ‘low’ variety «XOuNAR» TroIKIAia ISO/TR 20694:2018 7
206. | management of Sl0XEipIoN HETAPPACTIK(V ISO/TR 20694:2018 45

translation memories

HVNHGV
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
207. | mappable common AVTICTOIXIOINOG KOIVOG ISO/TR 20694:2018 6.1
scientific discourse ETMIOTNMOVIKOG Adyog
208. | marker SeikTng ISO/TR 20694:2018 5.1.4
209. | marker of SeikTng ISO/TR 20694:2018 5.4.1
formality/informality EMONUOTNTOG/AVETTIONUOTNT
ag
210. | medical register 10TPIKS £TTiTrEd0 XPAoNg ISO/TR 20694:2018 47
211. | metadata schema OXAMA HETOBESOPEVWV ISO/TR 20694:2018 6.5
212. | middle register peoaio emitredo Xpiong ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1
213. | mixed language QVAUEIKTA ETTITTES O XPAONG ISO/TR 20694:2018 4.1
registers
214. | morpheme Hép@NUa ISO/TR 20694:2018 5.3.1
215. | morphological system Hop@oAoyiké cUoThUA ISO/TR 20694:2018 5.3.2
216. motherese, baby talk popodioTika, pTrepTreKioTika | fanguage register often used | emimedo xpriong ou ISO/TR 20694:2018 3.22
by adults in addressing very | xpnoigotroigital guxva oo
small children evAAIKEG OTaV atreuBuvovTal
o€ TTOAU JIKpd TTaIdId
217. | multifaceted description | ToAUTTAcUpn TrEPIYPAPA ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
218. | multilingual society TOAUYAwoOn KOIVOTNTA ISO/TR 20694:2018 5.1.6.2
219. | multiword unit TTOAUAEKTIKA pOVESa ISO/TR 20694:2018 5.3.6
220. neutral register, oudéTepo emiTredo XpAong, language register emiedo xprong kardAAnAo ISO/TR 20694:2018 3.14
standard register TPOTUTTO ETTITTESO XPHONG appropriate to general texts yIQ YEVIKA KEIPEVA ) YEVIKN
or discourse yAwooa
221. non-geographic HN YEWYPAQIKA YAWOOIKA ISO/TR 20694:2018 1
language variant mapaAlayn
222. | non-linguistic signal £§WYAWOOIKS oAUA ISO/TR 20694:2018 4.2
223. | non-neutral register Hn oudétepo eTriTredo ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3

xprong
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
224. | non-royal person un BaoIAIKG TTPOCoWTTO ISO/TR 20694:2018 3.4
225. | non-technical register MN TEXVIKO €TTiTTEd0 XpRong ISO/TR 20694:2018 6.2
226. | noun compound oUVOETO OUCIAOTIKO ISO/TR 20694:2018 5.3.6
227. | novel MUBIoTOPNHO ISO/TR 20694:2018 6.2
228. | offence TPOoROAL ISO/TR 20694:2018 5.4.1
229. | official situation emionun (emiKoIvwVIaKH) ISO/TR 20694:2018 3.6

mepioTaon
230. | online communication ETTIYPOMHIKA ETTIKOIVWVia ISO/TR 20694:2018 5.1.4
231. oral text TTPOQYOPIKO KEINEVO ISO/TR 20694:2018 5.1.6.2
232. | paraphrase TapaPPalw ISO/TR 20694:2018 5.3.7
233. | passive construction TaONTIKA oUvVTOén ISO/TR 20694:2018 5.3.3
234. | peer group solidarity aAAnAgyyUn peTagl Twv ISO/TR 20694:2018 4.3
HEAWV pI0G Opadag
235. | penultimate stress TOVIOHOG OTNV ISO/TR 20694:2018 5.2
TapaAnyouoca
236. | periphrastic verb form TEPIPPACTIKGG PNHATIKOS ISO/TR 20694:2018 5.3.5
T0TTOG
237. | permissible value ETITPETITA TIPA ISO/TR 20694:2018 4.8
238. | phonological marker @WVOMOYIKOG BeiKTNG ISO/TR 20694:2018 5.2
239. | plain English atrAd ayyAiké ISO/TR 20694:2018 5.3.4
240. | plain language register a1rA6 erriTredo Xprong ISO/TR 20694:2018 53.8
241. | polarized duality of high | ToAwpévn SuadikéTnTa ISO/TR 20694:2018 7
and low uypnAoU-xaunAou
242. | polite form of address guyevIKSG TUTTOG ISO/TR 20694:2018 54.2
TPOCPWVNONG
243. | polite level EUYEVIKO £TTITTES0 ISO/TR 20694:2018 5.4.3
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
244. | polite register (Korean) | guyeviké emiredo XpARong ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
(kopedTiKa)

245. politeness guyévela ISO/TR 20694:2018 541

246. | polyhierarchical TToAUiEPAPXIKH TrEPIYPAPT| ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
description

247. | prefabricated expression | oTepedTUTIN £KPPOON ISO/TR 20694:2018 51.3

248. | prepared speech TPOOXESIAOHEV OMIAI ISO/TR 20694:2018 534

249. | preposition mpbdlson ISO/TR 20694:2018 5.3.8

250. | prescribed use of puBpIopéVN XPRON TNG ISO/TR 20694:2018 4.6
language YAwooag

251. prescription puUBuIoN ISO/TR 20694:2018 4.6

252. | prescriptive PUBMICTIKG TrEPIBAAAOV ISO/TR 20694:2018 1
environment

253. | prescriptive language PUBMICTIKO ETTITTES0 XPAONG ISO/TR 20694:2018 3.15
register

254. | profane term UBPIOTIKGG 6POg ISO/TR 20694:2018 317

255. | profane text type UBPIOTIKOG KEINEVIKOG TUTTOG ISO/TR 20694:2018 3.1.7

256. profanity BwuoAoyia, Bpicid ISO/TR 20694:2018 515

257. professional emayysApaTiog ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn

258. | professional group £TTOYYEAPOTIKA OUGSa ISO/TR 20694:2018 516.3

259. | professional setting eayyeApaTIKO TrEPIBAAAOV ISO/TR 20694:2018 4.1

260. | public address dnuooia avayyeAia ISO/TR 20694:2018 53.8

261. | publicity leaflet SIA@NUICTIKO QUAAGSIO ISO/TR 20694:2018 6.2

262. | publishing environment | £k50TIK6 TrepIBAAAOV ISO/TR 20694:2018 4.1

263. | range of language QPACHA TWV ETITTESWV ISO/TR 20694:2018 4.6

registers

xprong
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
264. | ranking of politeness S10BaduIoN guyEvelag ISO/TR 20694:2018 6.4
265. | regional language TOTTIKA TrapaAAayn ISO/TR 20694:2018 51.5
variant YAwooag,
TOTTIKI YAWOOIKNA
mapaAlayn
266. | register label £v8eI€n Tou emITTESOU ISO/TR 20694:2018 5.1.1
Xpfong
267. | register switch marker SeikTng evaAAayng emITTéSou ISO/TR 20694:2018 517
xefiong
268. | relative pronoun QAVOQOPIKF AVTWVUHIO ISO/TR 20694:2018 5.3.8
269. | religious register 6pPNOKEUTIKOG ETTITTESO ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
Xpfong
270. | report ékBeon ISO/TR 20694:2018 6.2
271. | rich hierarchy of TAOUOIA IEpAPXia ETITIESWV ISO/TR 20694:2018 6.4
registers xpRong
272. royal court BaoiAIkA auAR ISO/TR 20694:2018 4.10
273. | royal person BaoiAik6 péAog ISO/TR 20694:2018 3.5
274. royal register BaciAiké emiTredo xpAong language register used in EMITESO XPriONG TTOU ISO/TR 20694:2018 3.5
addressing or referring to XPNOIUOTTOIoUUE OTAV
royal persons atreuBuvéuaoTe R
avapePOUATTE OF WN
BaoiAika péAn
275. | royal register (Thai) BaolAiké emiTredo Xpiong ISO/TR 20694:2018 Mivakog 1
(TaiAavdEQIKa)
276. | safe indicator SeikTng aopalolg ISO/TR 20694:2018 53.8
277. | sarcasm COPKATHOG ISO/TR 20694:2018 51.7
278. satire SlaKwpW3dnon, odTipa ISO/TR 20694:2018 5.1.7
279. | scientific register ETMOTNPOVIKS ETTITTESO ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
xefiong
280. | scientific subregister ETTICTNUOVIKO UTTOETTITTESO ISO/TR 20694:2018 5.3.3
xefiong
281. | scientific text ETTIGTNMOVIKO KEIMEVO ISO/TR 20694:2018 3.16
282. | scientist ETTIOTAPOVOG ISO/TR 20694:2018 53.4
283. | second language €KpGONON Se0TEPNG ISO/TR 20694:2018 1
learning YAwooag
284. | second language Si15aoKaAia S0TEPNG ISO/TR 20694:2018 1,41
teaching YAwooag
285. | second person plural TUTTOG TTIPOCPWVNONG OTO ISO/TR 20694:2018 542
form of address 5e0TEPO TTPOCWITO TOU
TANBuUVTIKOU
286. | second person singular | TOTTOg TTPOC@EWVNONG OTO ISO/TR 20694:2018 542
form of address 8e0TEPO TTPOCWITO TOU
€ViKoU
287. | semi-formal register, nuieTTionuo emited0o XprRong ISO/TR 20694:2018 Nivakag 1
formal-lateral register (kopedTika)
(Korean)
288. | sentence complexity TOAUTTAOKOTNTA TIPOTOONG ISO/TR 20694:2018 5.3.8
289. sentence |ength HﬁKOg np(’)‘rqcng ISO/TR 20694:2018 5.3.8
290. | serious situation oofapn (ETMKOIVWVIAKD) ISO/TR 20694:2018 3.6
mepioTaon
291. | sermon KApUyHa ISO/TR 20694:2018 5.3.8
292. | shop term 6pOg TNG TMATCUG ISO/TR 20694:2018 3.19
293. shortened form GUVTOpEUpéVI‘] pop(pr'] ISO/TR 20694:2018 51.4
294. simplified language atrAoTroinpévn yYAwooa prescriptive language PUBUIOTIKO eTTiTTedo Xprong ISO/TR 20694:2018 3.15

register following guidelines
to make text and/or speech
easier to understand

TTOU OKOAOUBE]
OUYKEKPIPEVEG
KATEUBUVTHPIEG 0BNYiES
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
WOTE VA KAVEI EUKOAOTEPN
TNV KaTavonon evog
YyPaTrTouU KeINévou Kai/f Jiag
TIPOPOPIKAG OMIAIOG
295. | simplified natural QTrAOTTOINUEVN QUTIKN ISO/TR 20694:2018 4.4
language YAwooa
296. | situation (mIKOIVWVIOKNA) TTEPicTAON ISO/TR 20694:2018 Eioaywyn
297. | situation of convergence | TrepiTrTwon cUykAIoNg ISO/TR 20694:2018 6.4
298. | situation of divergence | TrepiTTwon amwdkAIong ISO/TR 20694:2018 6.4
299. slang register QPYKOTIKO ETTTTESO XPARONS extremely informal register AKPWG averrionuo ermiTedo ISO/TR 20694:2018 3.10
of a word, term, or text that XPNonNg KIog AéENG, evog
is used in spoken and 6pou 1) VoG KeEIPEVOU, TTOU
everyday language and less | xpnoidoTrolgiTal gTov
commonly in documents TTPOPOPIKO KaI KABNUEPIVO
AOyo Kkal oTTavIOTEPA OTOV
EXAMPLE In aviation, the | YPT©
phrase fly by the seat of UAPAAEWMA ,H
your pants is slang for the Ekppaon k6w Adorm
more formal fly without XpnaolyoTroleital Ge
instruments. OPYKOTIKS ETTITTEDO XPHRONG
avTi yia To dparmeretw,
@elyw BraoTikd (uUVRBWG
yla va atropuyw KAar).
300. | social attitude KOIVWVIKNA oTdon ISO/TR 20694:2018 4.1
301. | social context KOIVWVIKEG CUVOAKEG ISO/TR 20694:2018 4.10
302. social group KOIVWVIKI opada ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
303. | social media HECO KOIVWVIKAG SIKTOWONG ISO/TR 20694:2018 5.1.4
304. social norm Ko|vwv||(r‘| vépuq ISO/TR 20694:2018 4.1
305. | social status KOIVWVIKN 8éon ISO/TR 20694:2018 3.2.1
306. | social stratification KOIVWVIKI SIA0TpWHATWON ISO/TR 20694:2018 54.1
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
307. | social structure KOIVWVIKI S0MA ISO/TR 20694:2018 4.3
308. | socially unacceptable KOIVWVIKG PN aTrodeKTOG ISO/TR 20694:2018 3.17

term 6pog
309. | socially unacceptable KOIVWVIKG Un aTrodeKTOG ISO/TR 20694:2018 3.17
text type KEIMEVIKOG TUTTOG
310. | societal distribution KOIVWVIKI KATAVOMA ISO/TR 20694:2018 4.5
311. | sociolinguist KOIVWVIOYAWGToAdYOG ISO/TR 20694:2018 4.6
312. | sociolinguistics KolvwvioyAwoooloyia ISO/TR 20694:2018 4.6
313. | software AoyIopIKO ISO/TR 20694:2018 1
314. | source language YAQooa-TrnyA ISO/TR 20694:2018 1
315. | source of borrowings YA Saveiwv ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
316. | special language €101k YAwooa ISO/TR 20694:2018 3.16
317. | specialized £§€IBIKEUPEV ETTIKOIVWVia ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
communication
318. | spoken register TPOPOPIKOS ETTTTESO XPAONG ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
319. | spoken text EKQWVOUNEVO KEIPEVO ISO/TR 20694:2018 534
320. | spontaneous speech auB6punTOg AGYOg ISO/TR 20694:2018 5.3.8
321. | standard English TPOTUTIN ayyAIKA ISO/TR 20694:2018 542
322. standard language TPOTUTIN YAWo oA ISO/TR 20694:2018 543
323. | strong indicator 1I0XUPOG BEiKTNG ISO/TR 20694:2018 5.3.6
324. | structural criterion for S0uIKO KPITAPIO YAWOOIKNAG ISO/TR 20694:2018 3.1
linguistic variation TOIKIAOTNTOG
325. | style Ugog ISO/TR 20694:2018 4.5
326. | style guide 0dnyog ouvTagng ISO/TR 20694:2018 4.4
327. subclause Seutepelovoa TpoTACH ISO/TR 20694:2018 5.3.8
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
328. | subject-specific YPOMUATIKA £iS10 TOU ISO/TR 20694:2018 51.2
grammar 0éparog
329. subordinate UQIOTANEVOG ISO/TR 20694:2018 541
330. subregister utroeTireSo XpAong subsidiary division of uTTodI0ipEan TOU emMITEOOU ISO/TR 20694:2018 3.20
language register xpnong
331. | superior TPOIOTANEVOG, TTPOIOTAMEVN ISO/TR 20694:2018 5.4.1
332. | surname £T@OVULO ISO/TR 20694:2018 542
333. | swear word Bpioid ISO/TR 20694:2018 515
334. taboo register €miTedo XpRoNGg TAUTTOU ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
335. taboo word AEEN TauTTOU ISO/TR 20694:2018 5.1.5
336. tag ONUAVTAPAS, ETIKETA ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
337. | tagging oRApavon, avdpTnon ISO/TR 20694:2018 1
ETIKETAG
338. | target language YAWGOa-0ToX0G ISO/TR 20694:2018 1
339. | teaching of foreign S15a0KaAia EEvwv YAwoohv ISO/TR 20694:2018 6.3
languages
340. | technical TEXVIKA ETTIKOIVWVIQ ISO/TR 20694:2018 Eiocaywyn
communication
341. technical register TEXVIKO ETTITTESO XPAONG, language register emmimedo xpriong KatdAAnAo ISO/TR 20694:2018 3.16
£I51KG £TTITTESO XPAONC appropriate to scientific texts | yia emoTnuovikd keipeva A
or special languages €10IKEG YAWOOEG
342. | technical terminology TEXVIKH opoAoyia ISO/TR 20694:2018 3.18
343. | technical vocabulary TEXVIKO A£§IAGYIO ISO/TR 20694:2018 5.1.2
344. | technologist TEXVOABYOG ISO/TR 20694:2018 5.3.4
345. | term formation OXNHATICHOG 6pWV ISO/TR 20694:2018 5.3.6
346. | terminology database, Baon opoAoyikwv ISO/TR 20694:2018 4.8

termbase

dedopévwv
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
347. | terminology planning 0pOAOYIKOG OXeSIAONOG ISO/TR 20694:2018 5.1.6.3
348. | terminology work opoloyiKn epyaacia ISO/TR 20694:2018 1
349. | text type KEIPEVIKOG TUTTOG ISO/TR 20694:2018 4.5
350. | theme 0éua ISO/TR 20694:2018 6.5
351. | theoretical level of BswpPNTIKO £TTiTTESO ISO/TR 20694:2018 3.19

language YAwooag
352. | top of a vertical KOPU®H £VOG KATOKOPUPOU ISO/TR 20694:2018 3.8
continuum of language ouveXoUg ETMITTESWVY XPAONG
registers
353. | traditional dictionary Tapadooiokd Aegikd ISO/TR 20694:2018 5.1.1
354. | trance register EKOTOOIOKO ETTITTESO XpONg ISO/TR 20694:2018 Mivakag 1
355. | translation METAQ@pacn ISO/TR 20694:2018 1
356. | translation environment | peTaQPACTIKG TTEPIBAAAOV ISO/TR 20694:2018 4.1
357. | translation memory META@PACTIKA PVAKN ISO/TR 20694:2018 4.1
358. | translation memory oUCTNHO HETAPPAOTIKAG ISO/TR 20694:2018 6.5
system uviung
359. | translation work METOQPACTIKA epyacia ISO/TR 20694:2018 4.1
360. | translator training KATAPTION HETAQPPUOTIV ISO/TR 20694:2018 6.3
361. | type of situation £€i50G (ETTIKOIVWVIAKAG) ISO/TR 20694:2018 33
mepioTaAONG
362. | typology of language TUTTOAOYiO TWV ETTITTES WV ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
registers XpARong
363. | verbal repertoire AEKTIKO PETTEPTOPIO ISO/TR 20694:2018 33
364. | vertical continuum of KATOKOPUPO CUVEXEG ISO/TR 20694:2018 3.8
language registers EMIMESWV XpARong
365. | vertical high to low KATOKOPUPO OUVEXEG OTTO TO ISO/TR 20694:2018 4.6
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A/A AyyAikog 6pog EAANvVIk6g 6pog AyyAikog oplopog EAANVIKOG opIiopOg Mnyn O¢éon
continuum uYpnAOTEPO OTO XOAMNAOTEPO
366. | very high level of TTOAU UYnAS eTriTreSo ISO/TR 20694:2018 3.18
research and €pPEUVAG Kal avATITUgNG
development
367. | vocabulary difference Ae€Iloyikn Siagopd ISO/TR 20694:2018 4.6
368. | vocabulary item Ae€IAoyIko oToIXEIO ISO/TR 20694:2018 5.1.1
369. vulgar register Xudaio eTriredo XpARong language register of a term emimedo xpnong evog 6pou ) | ISO/TR 20694:2018 3.1.7
or text type that can be €VOG KeEIPEVIKOU TUTTOU TTOU
characterized as profane or MTTOPEI va XapaKTNPIOTEI
socially unacceptable BAGoENUOG 1 KOIVWVIKA
aTTrapAdeKTOg
370. | widespread acceptance | yeviKf arodoxQ ISO/TR 20694:2018 3.18
371. | work of fiction épyo puBotrAaciag ISO/TR 20694:2018 4.10
372. | written register ypa1rTé emiTredo Xpiong ISO/TR 20694:2018 Eicaywyn
373. | written text YPOTITO KEINEVO ISO/TR 20694:2018 5.1.6.2
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